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7. Maj 1628.
Til Rigsraadet.

Kongens Erklæring angaaende Fredsbetingelserne. — Geh. Ark.

Worriss erklering paa dii Puncter, som Riigens Rad skulle medgiffuiss 2).

1. Naar en Erliig och seeker friid bliffuer concluderit, Saa uil uy in punctu affskaffe kriigsfolckit, saauiidt ded
udaff festingerne kan misstis.

2. Den Neddersexiske kreiidtz epther key: meening at kuytere, ded uaar oss och uorris till Ewig tiid for neer,
vden at hand kunde beuysse nogit ymod statuta imperij at uerre skeed. Mens eptherdi yngen aff oss kan
eller bør at uerre siin egen dommer, Saa uille uy oss in illo passu kon: udi Spannien, kon: udi fran: och kon:
udi Polens Iuditio submittere, paaded key: diste mindre sig skall haffue at besuerge.

3. Stiffterne pro me & hęredibus at qvitere kan uel skee, qvatenus ad meam personam, mens pro natis nogit
att loffue hoc est inauditum neque honestum.

Och om uy endskønd sligdt uille indgaa, denne tiidtz s. 151wiilkaar nogit at favorisere, Saa tør ingen tencke,
at dy sig in illo passu med uorriss samtycke aliene lader Nøie, menss uil haffue, at Børnen sielffuer sig
derpaa Skal Reverssere.

Huorlediss oss ded nu uille anstaa, worriss Børn enten med gode eller wnde dertil at Disponere, ded forstaar
huer erlig mand nocksom.

4. Mange tønde guld at vdloffue Seer uy ingen middell tiil, Om worriss och Cronens pandt nogen tiid skall
bliffue indløst, och uy skal salvere uorriss gode naffn och richte.

5. Ded at affsta ded, som H: aff Brun: oss lenge for denne kriig er skiildig bleffuen 1), seer uy inted, ex qvo
capite key: kan missere privata Publicis, ickeheller men uy nogid simile at kunde alligeris in ullo tractatu.

6. Med Biskopen aff Brehmen bliffuer gaat at handle ymod finem tractatus 2).

7. Naar her: aff Lyneborg demonstrerer, oss allene uerre in causa, at hanss land er Ruinerit, Saa skall der
paa uyder bliffue suaarid.

8. Imod det huss Østerig haffuer ieg aldrig giordt nogen forbundt, haffuer ded yckeheller udi Synde, saframdt
uorriss huss och familie for dedsamme kan bliffue assecurerit.

9. At dii vdaff friidden skulle luckis, som oss enten tiendt haffuer eller weel ajfectionerit enten uerrid haffuer
eller endnu erre, ded er nodus gordianus, huoraff man ingen exempel skall kunde finde udi nogen friidtz
tractation.

Paa københaffuen den 7 Maij Anno 1628.
Christian.

Udskrift: Danmarckiss Riigiss Raad till hande.
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